
7001 12th Avenue South, Tampa, FL 33619 
www.BlessedSacramentCatholic.org 
Connect with Us: @bscc_tampa 

Our Mass Schedule 
Weekend Masses 

Saturday: 8:30am (English) 
     4:30pm (En. Vigil) 

Sunday: 7:30am (Spanish) 
      10:00am (English) 

           12:00pm (Spanish) 

Weekday Masses 
Monday, Tuesday, 
Thursday, & Friday: 

8:30am 
Wednesday: 7pm 

 

Adoration of Blessed  

Sacrament 
Friday: 9:00am & 7:00pm 

First Friday of Month: 9:00am-7:00pm 
 

Reconciliation 
Daily: After the 8:30am Holy Mass 

Saturday: 3pm-4pm 
 

Our Offices 
Parish Office 

Monday to Friday: 9am to 5pm 
Phone: (813) 626-2984 

office@blessedsacramentcatholic.org 

Catechism Office 
By Appointment Only 

Open Sundays: 7:30am to 11am 
(813) 252-5032 

stjb1888@blessedsacramentcatholic.org 

Blessed Center Venue 
(813) 462-9088 

bcvenue@blessedsacramentcatholic.org 

Living the Gospel 

Saint Faustina 
PRAY FOR US 

Fifteenth Sunday in Ordinary Time 

July 12, 2026 

 

Jubilee Year of St. Francis of Assisi  

 

mailto:office@blessedsacramentcatholic.org
mailto:stjb1888@blessedsacramentcatholic.org
mailto:bcvenue@blessedsacramentcatholic.org


Mass 
Intentions 

 
Offertory Collection 
Masses of 06/27– 28/26 

OFFERTORY $4,085.00 

ONLINE            

GIVING 
$869.00 

TOTAL $4,954.00 

Sunday, July 12                                        
Fifteenth Sunday in Ordinary Time  
7:30am  † Samira Peña Vasquez    
 By Isabel Nuñez  
10:00am  † Mary Nghi Pham  
           By Greg & Thi Waldroff  

12:00pm † Manuel  Cuevas    
 By Familia Morfin 
Monday, July 13                                    

St. Henry 

8:30am  † Servelia Reyes Garcia               
 By Hijos & Nietos 
Tuesday, July 14    

St. Kateri Tekakwitha, Virgin                                            
8:30am  † Joseph Phoung Nguyen  
  By Bach & Le Nguyen 
Wednesday, July 15 

St. Bonaventure, Bishop &  

Doctor of the Church 

7:00pm   † Lucy Pantoja 

  By Daisy Pantoja  
Thursday,  July 16 

Our Lady of Mount Carmel 

8:30am  † Sonia Calderon 

  By Thelma Aleman 
Friday, July 17   

8:30am  † Peter Hich Nguyen 

             By Bach & Le Nguyen 

3:00pm Chaple-Divine Mercy 

 La Divina Misericordia                 

7:00pm-8pm Adoration of the  

 Blessed Sacrament 
Saturday, July 18                                   
St. Camillus de Lellis, Priest 

8:30am  For Bach Nguyen’s Health 

  By Greg & Thi Waldroff 
4:30pm For Laverne Waldroff’s Health 
             By  Greg & Thi Waldroff 

 

  Catholic Ministry                                    

As 06 - 

Appeal               

29 - 26     

Goal | Objectivo $43,242.00 

Pledge | Promesa $28,531.00  

Paid | Pagado $18,241.00  

Remaining Balance        

 Balance Restante 

$25,001.00  

Thank you to the 123 families for your support!  If you like to support 

the CMA.  Please consider donate  Online  at:                                                   

https://blessedsacramentcatholic.org/catholicministryappeal/ 

Gracias a las 123 familias por su apoyo! Si usted desea apoyar a CMA. 

Por favor considere donar en línea en:                                                    

https://blessedsacramentcatholic.org/catholicministryappeal/ 

May 01 

FACTS 
Feastday: July 14 

Patron: Of the environment and 
Ecology. 

Birth: 1656, Ossernenon, New 
York. 

Death: April 17, 1680 

Beatified: Pope Joh Paul II 

Canonized: On 10/21/2012 by 
Pope Benedict XVI 

DATOS 
Festividad: 14 de Julio 

Patrona: Del medio Ambiente y la 
Ecologia 

Nacimiento: 1656, Ossernenon, 
Nueva York. 

Fallecimiento: 17 de Abril de 
1680 

Beatificada: Por el Papa Juan 
Pablo II 

Canonizada: el 21 de octubre de 
2012 por el Papa Benedicto XVI 



Nuestra Señora Virgen del Carmen 

La tradición carmelita dice que el 16 

de julio de 1251 la imagen de la Vir-

gen del Carmen se apareció a San 

Simón Stock, superior general de la 

Orden de Nuestra Señora del Carmen. 

Esta Orden fue fundada por unos er-

mitaños que se habían retirado a vivir 

en el Monte Carmelo en Israel, cerca 

de la ciudad de   Haifa. El escapulario 

iba a ser una señal de gracia para la 

orden carmelita. María prometió que 

quien muriera en él no sufriría un 

castigo eterno y rápidamente sería 

liberado del purgatorio (privilegio 

sabático). Según algunos estudiosos 

se ha convertido en una de las devo-

ciones marianas más practicadas.                                             

“Recibe, hijo mío amado, este                  

escapulario de tu orden: éste será 

para ti y para todos los carmelitas un privilegio, que quien 

muera revestido de él no sufrirá jamás el fuego  eterno.” 

Our Lady of Mount Carmel    

Carmelite tradition says that on July 

16, 1251 the image of the Virgin of 

Mount Carmel appeared to Saint Si-

mon Stock, superior general of the 

Order of Our Lady of Mount Carmel. 

This Order was founded by some   

hermits who had retired to live on 

Mount Carmel in Israel, near the city 

of Haifa.  The scapular was to be a 

signal grace for the Carmelite order. 

Mary   promised that whoever died in 

it would not suffer everlasting                

punishment and would quickly be 

released from purgatory (Sabbatine 

privilege). According to some scholars 

it has become one of the most widely 

practiced Marian devotions.                                                       

"Receive, my beloved son, this            

scapular of thy order: this shall be to 

thee and to all Carmelites a privilege, that whosoever dies 

clothed in this shall never suffer eternal fire."  

Parish News 
July 12 , 2026| FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

What is the best and easiest way to help people understand 

God's kingdom? Like the rabbis of his time, Jesus very fre-

quently used parables - short 

stories and images taken from 

everyday life - to convey hid-

den truths about the kingdom 

of God. Like a skillful artist, 

Jesus sketched memorable 

pictures with short and simple 

words. A good image can 

speak more loudly and clearly 

than many words. Jesus used 

the ordinary everyday illustra-

tions of life and nature to 

point to another order of           

reality - hidden, yet visible to those who had "eyes to see" 

and "ears to hear". Jesus communicated with vivid illustra-

tions which captured the imaginations of his audience more 

powerfully than any abstract presentation could. His parables 

are like buried treasure waiting to be discovered . 

 ¿Cuál es la mejor y más sencilla manera de ayudar a las per-

sonas a comprender el Reino de Dios? Al igual que los rabinos 

de su época, Jesús utilizaba con gran 

frecuencia parábolas —breves relatos e 

imágenes tomados de la vida cotidiana— 

para transmitir verdades ocultas sobre el 

Reino de Dios. Como un artista diestro, 

Jesús trazaba imágenes memorables con 

palabras breves y sencillas. Una buena 

imagen puede hablar con mayor elo-

cuencia y claridad que muchas palabras. 

Jesús empleaba ilustraciones cotidianas 

de la vida y la naturaleza para señalar 

otro orden de realidad: uno oculto, pero 

visible para quienes tenían “ojos para ver” y “oídos para oír”. 

Jesús se comunicaba mediante ilustraciones vívidas que cauti-

vaban la imaginación de su  audiencia con más fuerza de lo que 

podría hacerlo cualquier exposición abstracta. Sus parábolas 

son como un tesoro enterrado que espera ser descubierto. 

https://www.rc.net/wcc/readings/parables.htm



